
RIMFIRE CARTRIDGES - MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE,
.17 HMR FINISH, REDMAN W/.166" PILOT

Outstanding Quality Reamers By Dave Manson Help You Produce Accurate
Chambers

Engineered and ground by one of the most respected names in firearms reamers,
Dave Manson. Superb quality reamers made to SAAMI specifications, ground
from M7 steel to cut precise chambers capable of outstanding accuracy. Finish
Chambering Reamers feature integral throater and solid, fixed pilots.  Throating
Reamers let you customize a chambering job for non-standard bullets or
additional freebore length. Available as finish reamers unless listed otherwise.

Attributes

Name: MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .17 HMR FINISH, REDMAN W/.166" PILOT
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513050012
Mfr. No.: F17HMRL
Cartridge: 17 HMR
Style: Standard
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RIMFIRE CARTRIDGES
MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .17 HMR
FINISH, REDMAN W/.166" PILOT

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .17 HMR
FINISH, REDMAN W/.166" PILOT entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die
sichere Handhabung und Nutzung dieses Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, um die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen und
Verfahren zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen und Munition stets mit Sorgfalt. Betrachte jede Waffe, als ob sie geladen wäre.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du dieses Produkt verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen und Munition.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Nutzern.
Überprüfe regelmäßig deine Reibahlen auf Anzeichen von Schäden oder Abnutzung vor und nach der
Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Gehörschutz, wenn du dieses
Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist.
Verwende die Reibahle nicht, wenn sie beschädigt ist oder wenn der Pilot nicht richtig gesichert ist.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, die sich in Maschinen verfangen könnten.
Verwende die Reibahle immer gemäß den Spezifikationen des Herstellers, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Sei dir der potenziellen Gefahren im Zusammenhang mit Hochgeschwindigkeitsstahlwerkzeugen bewusst,
einschließlich scharfer Kanten und fliegender Trümmer.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Reibahle mit den Spezifikationen deiner Feuerwaffe kompatibel ist.
Befestige die Reibahle sicher an dem entsprechenden Bohrer oder der Maschine.
Überprüfe, ob der Pilot richtig ausgerichtet und vor der Nutzung fixiert ist.

Nutzung:

Starte den Bohrer mit niedriger Geschwindigkeit, um Präzision und Kontrolle zu gewährleisten.
Erhöhe die Geschwindigkeit allmählich, während du eine gleichmäßige Handhaltung beibehältst.
Übe konstanten Druck aus, vermeide jedoch übermäßige Kraft, um ein Brechen des Werkzeugs zu
verhindern.
Überprüfe regelmäßig den Fortschritt und den Zustand der Reibahle während der Nutzung.
Reinige die Reibahle nach Abschluss des Kammerungsprozesses, um eventuelle Rückstände zu
entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Reibahlen gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Reibahlen nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Kontaktiere stattdessen deine lokale Abfallbehörde
für geeignete Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle Verpackungsmaterialien recycelt oder verantwortungsbewusst entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der RIMFIRE CARTRIDGES MANSON
PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, siehe bitte die Produktverpackung oder besuche die Website des Herstellers
für weitere Hilfe.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit und die in diesem Handbuch bereitgestellten Richtlinien priorisierst. Dein
verantwortungsbewusster Umgang mit diesem Produkt trägt zu einer sichereren Umgebung für alle bei.
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Safety Instruction Guide for RIMFIRE CARTRIDGES
MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .17 HMR
FINISH, REDMAN W/.166" PILOT

Introduction
Thank you for choosing the RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .17 HMR
FINISH, REDMAN W/.166" PILOT. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe handling and
use of this product in accordance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide
carefully to understand the necessary precautions and procedures.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and ammunition with care. Treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that you are in a safe environment when using this product.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your reamers for signs of damage or wear before and after use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and hearing protection when
using this product.
Ensure that the work area is clean and free of obstructions.
Do not use the reamer if it is damaged or if the pilot is not properly secured.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may get caught in machinery.
Always use the reamer in accordance with the manufacturer's specifications to avoid malfunctions.
Be aware of the potential hazards associated with highspeed steel tools, including sharp edges and flying
debris.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the reamer is compatible with your firearm's specifications.
Securely attach the reamer to the appropriate drill or machine.
Verify that the pilot is properly aligned and fixed in place before use.

Usage:

Start the drill at a low speed to ensure precision and control.
Gradually increase the speed while maintaining a steady hand.
Apply consistent pressure, but avoid excessive force to prevent tool breakage.
Periodically check the progress and condition of the reamer during use.
After completing the chambering process, clean the reamer to remove any debris.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn reamers in accordance with local regulations.
Do not throw away reamers in regular household waste. Instead, contact your local waste management
authority for proper disposal methods.
Ensure that all packaging materials are recycled or disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, please refer to the product packaging or visit the manufacturer's website for further
assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the guidelines provided in this manual. Your responsible use of
this product contributes to a safer environment for everyone.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para RIMFIRE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE
CARTRIDGE, .17 HMR FINISH, REDMAN W/.166"
PILOT

Introducción
Gracias por elegir el RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .17 HMR FINISH,
REDMAN W/.166" PILOT. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de seguridad para garantizar el manejo y
uso seguro de este producto de acuerdo con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).
Por favor, lee esta guía con atención para comprender las precauciones y procedimientos necesarios.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y la munición con cuidado. Trata cada arma de fuego como si estuviera
cargada.
Asegúrate de estar en un entorno seguro al usar este producto.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y munición.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tus reamers en busca de signos de daño o desgaste antes y después de su uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes de inmediato.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva, al
usar este producto.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No uses el reamer si está dañado o si el piloto no está correctamente asegurado.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan quedar atrapadas en la maquinaria.
Siempre usa el reamer de acuerdo con las especificaciones del fabricante para evitar fallos.
Sé consciente de los peligros potenciales asociados con herramientas de acero de alta velocidad, incluyendo
bordes afilados y escombros voladores.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el reamer sea compatible con las especificaciones de tu arma de fuego.
Conecta de forma segura el reamer a la broca o máquina apropiada.
Verifica que el piloto esté correctamente alineado y fijado en su lugar antes de usar.

Uso:

Comienza la broca a baja velocidad para asegurar precisión y control.
Aumenta gradualmente la velocidad mientras mantienes una mano firme.
Aplica presión constante, pero evita la fuerza excesiva para prevenir la rotura de la herramienta.
Revisa periódicamente el progreso y la condición del reamer durante el uso.
Después de completar el proceso de cámara, limpia el reamer para eliminar cualquier residuo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier reamer dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los reamers en la basura doméstica regular. En su lugar, contacta a tu autoridad local de gestión de
residuos para métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que todos los materiales de embalaje se reciclen o se eliminen de manera responsable.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional sobre el RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, consulta el embalaje del producto o visita el sitio web del fabricante para obtener más
asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento de las directrices proporcionadas en este manual. Tu uso
responsable de este producto contribuye a un entorno más seguro para todos.
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Guide de Sécurité pour les CARTOUCHES RIMFIRE
MANSON PRECISION CARTOUCHE RIMFIRE, .17 HMR
FINISH, REDMAN W/.166" PILOT

Introduction
Merci d'avoir choisi les CARTOUCHES RIMFIRE MANSON PRECISION CARTOUCHE RIMFIRE, .17 HMR FINISH,
REDMAN W/.166" PILOT. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir la manipulation et
l'utilisation sécurisées de ce produit conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE
(GPSR). Veuillez lire ce guide attentivement pour comprendre les précautions et procédures nécessaires.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu et les munitions avec précaution. Considère chaque arme à feu comme si
elle était chargée.
Assuretoi que tu es dans un environnement sûr lorsque tu utilises ce produit.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des munitions.
Garde ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement tes reamers pour détecter des signes de dommages ou d'usure avant et après
utilisation.
Signale immédiatement tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et une
protection auditive lors de l'utilisation de ce produit.
Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée d'obstacles.
Ne pas utiliser le reamer s'il est endommagé ou si le pilote n'est pas correctement fixé.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans la machine.
Utilise toujours le reamer conformément aux spécifications du fabricant pour éviter les dysfonctionnements.
Sois conscient des dangers potentiels associés aux outils en acier rapide, y compris les bords tranchants et
les débris volants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que le reamer est compatible avec les spécifications de ton arme à feu.
Fixe solidement le reamer à la perceuse ou à la machine appropriée.
Vérifie que le pilote est correctement aligné et fixé en place avant utilisation.

Utilisation :

Commence la perceuse à basse vitesse pour garantir précision et contrôle.
Augmente progressivement la vitesse tout en maintenant une main stable.
Applique une pression constante, mais évite une force excessive pour prévenir la rupture de l'outil.
Vérifie périodiquement l'avancement et l'état du reamer pendant son utilisation.
Après avoir terminé le processus de chambrage, nettoie le reamer pour enlever tout débris.

Instructions de Disposal
Jette tout reamer endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les reamers dans les déchets ménagers ordinaires. Contacte plutôt ton autorité locale de gestion
des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.
Assuretoi que tous les matériaux d'emballage sont recyclés ou éliminés de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou besoin d'assistance supplémentaire concernant les CARTOUCHES RIMFIRE
MANSON PRECISION CARTOUCHE RIMFIRE, consulte l'emballage du produit ou visite le site web du fabricant
pour plus d'aide.

Merci de prioriser la sécurité et de respecter les directives fournies dans ce manuel. Ton utilisation responsable de
ce produit contribue à un environnement plus sûr pour tous.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIMFIRE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE
CARTRIDGE, .17 HMR FINISH, REDMAN W/.166"
PILOT

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .17 HMR FINISH,
REDMAN W/.166" PILOT. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire la manipolazione e
l'uso sicuro di questo prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR). Si prega di leggere attentamente questa guida per comprendere le precauzioni e le procedure necessarie.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e munizioni con cautela. Trattare ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurarsi di trovarsi in un ambiente sicuro quando si utilizza questo prodotto.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e munizioni.
Tenere questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente i reamers per segni di danni o usura prima e dopo l'uso.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e protezione dell'udito
quando si utilizza questo prodotto.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostruzioni.
Non utilizzare il reamer se è danneggiato o se il pilota non è correttamente fissato.
Evitare di indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero rimanere impigliati nella macchina.
Utilizzare sempre il reamer in conformità con le specifiche del produttore per evitare malfunzionamenti.
Essere consapevoli dei potenziali rischi associati agli strumenti in acciaio ad alta velocità, inclusi bordi affilati e
detriti volanti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che il reamer sia compatibile con le specifiche della propria arma da fuoco.
Fissare saldamente il reamer al trapano o alla macchina appropriata.
Verificare che il pilota sia correttamente allineato e fissato in posizione prima dell'uso.

Uso:

Avviare il trapano a bassa velocità per garantire precisione e controllo.
Aumentare gradualmente la velocità mantenendo una mano ferma.
Applicare una pressione costante, ma evitare forze eccessive per prevenire la rottura dello strumento.
Controllare periodicamente i progressi e le condizioni del reamer durante l'uso.
Dopo aver completato il processo di cameratura, pulire il reamer per rimuovere eventuali detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali reamers danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare i reamers nei rifiuti domestici normali. Invece, contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti
per metodi di smaltimento appropriati.
Assicurarsi che tutti i materiali di imballaggio siano riciclati o smaltiti in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante il RIMFIRE CARTRIDGES MANSON
PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, si prega di fare riferimento all'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del
produttore per ulteriore assistenza.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con le linee guida fornite in questo manuale. Il vostro
uso responsabile di questo prodotto contribuisce a un ambiente più sicuro per tutti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIMFIRE CARTRIDGES
MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .17 HMR
FINISH, REDMAN W/.166" PILOT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .17 HMR FINISH,
REDMAN W/.166" PILOT. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu zgodnie z regulacją UE o ogólnym bezpieczeństwie produktów
(GPSR). Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika, aby zrozumieć niezbędne środki ostrożności i
procedury.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i amunicją ostrożnie. Traktuj każdą broń jako załadowaną.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym środowisku podczas korzystania z tego produktu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej i amunicji.
Przechowuj ten produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swoje wiertła pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed i po użyciu.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Noszenie odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne i ochrona słuchu,
podczas korzystania z tego produktu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.
Nie używaj wiertła, jeśli jest uszkodzone lub jeśli pilot nie jest prawidłowo zabezpieczony.
Unikaj noszenia luźnej odzieży lub biżuterii, które mogą utknąć w maszynach.
Zawsze używaj wiertła zgodnie ze specyfikacjami producenta, aby uniknąć awarii.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z narzędziami ze stali szybkotnącej, w tym ostrych
krawędzi i latających odłamków.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wiertło jest zgodne ze specyfikacjami twojej broni palnej.
Mocno przymocuj wiertło do odpowiedniego wiertarki lub maszyny.
Sprawdź, czy pilot jest prawidłowo wyrównany i zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie:

Rozpocznij wiertarkę na niskiej prędkości, aby zapewnić precyzję i kontrolę.
Stopniowo zwiększaj prędkość, utrzymując stabilną rękę.
Stosuj równomierny nacisk, ale unikaj nadmiernej siły, aby zapobiec złamaniu narzędzia.
Okresowo sprawdzaj postęp i stan wiertła podczas użytkowania.
Po zakończeniu procesu wiercenia, wyczyść wiertło, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnym organem
zarządzającym odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie materiały opakowaniowe są poddawane recyklingowi lub utylizowane w sposób
odpowiedzialny.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego RIMFIRE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, prosimy o odniesienie się do opakowania produktu
lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dalszej pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i przestrzeganie wytycznych zawartych w tej instrukcji.
Twoje odpowiedzialne korzystanie z tego produktu przyczynia się do bezpieczniejszego środowiska dla wszystkich.
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Turvaohjeet RIMFIRE CARTRIDGES MANSON
PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .17 HMR FINISH,
REDMAN W/.166" PILOT

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .17 HMR FINISH,
REDMAN W/.166" PILOT. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen käsittelyyn ja
käyttöön EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti, jotta ymmärrät
tarvittavat varotoimet ja menettelyt.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina ampumaaseita ja ammuksia varovaisesti. Kohtele jokaista ampumaasetta ikään kuin se olisi
ladattu.
Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käyttäessäsi tätä tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden ja ammusten käytössä.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista reamers säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen ja jälkeen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille välittömästi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja kuulonsuojaimia, käyttäessäsi tätä
tuotetta.
Varmista, että työalue on puhdas ja esteetön.
Älä käytä reameria, jos se on vaurioitunut tai jos pilotti ei ole kunnolla kiinnitetty.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni koneistoon.
Käytä reameria aina valmistajan spesifikaatioiden mukaan, jotta vältetään toimintahäiriöt.
Ole tietoinen korkean nopeuden terästyökalujen mahdollisista vaaroista, mukaan lukien terävät reunat ja
lentävät roskat.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että reamer on yhteensopiva ampumaaseesi spesifikaatioiden kanssa.
Kiinnitä reamer tukevasti sopivaan porakoneeseen tai koneeseen.
Varmista, että pilotti on kunnolla kohdistettu ja kiinnitetty paikoilleen ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä porakone alhaisella nopeudella tarkkuuden ja hallinnan varmistamiseksi.
Lisää nopeutta vähitellen pitäen samalla tasainen ote.
Kohdista jatkuvaa painetta, mutta vältä liiallista voimaa työkalun rikkoutumisen estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti reamerin edistymistä ja kuntoa käytön aikana.
Puhtaan reamerin käytön jälkeen poista kaikki roskat.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet reamers paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä reamereita tavalliseen kotitalousjätteeseen. Ota sen sijaan yhteyttä paikalliseen
jätehuoltoviranomaiseen oikeiden hävittämismenetelmien osalta.
Varmista, että kaikki pakkausmateriaalit kierrätetään tai hävitetään vastuullisesti.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai lisätukea RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE tuotteen osalta, viittaa tuotepakkaukseen tai käy valmistajan verkkosivustolla saadaksesi
lisäapua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja noudatat tässä oppaassa annettuja ohjeita. Vastuutietoinen tuote käytössäsi
edistää turvallisempaa ympäristöä kaikille.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RIMFIRE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE
CARTRIDGE, .17 HMR FINISH, REDMAN W/.166"
PILOT

Introduktion
Tack för att du valt RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .17 HMR FINISH,
REDMAN W/.166" PILOT. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker hantering och
användning av denna produkt i enlighet med EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna
guide noggrant för att förstå nödvändiga försiktighetsåtgärder och procedurer.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och ammunition med försiktighet. Behandla varje skjutvapen som om det är laddat.
Se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder denna produkt.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och ammunition.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet dina reamers för tecken på skador eller slitage före och efter användning.
Rapportera om några osäkra produkter eller olyckor omedelbart till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och hörselskydd när du använder denna
produkt.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Använd inte reamern om den är skadad eller om piloten inte är ordentligt säkrad.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i maskineriet.
Använd alltid reamern i enlighet med tillverkarens specifikationer för att undvika funktionsfel.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med höghastighetsstålverktyg, inklusive vassa
kanter och flygande skräp.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att reamern är kompatibel med ditt skjutvapens specifikationer.
Fäst reamern ordentligt på den lämpliga borrmaskinen eller maskinen.
Verifiera att piloten är korrekt inriktad och fixerad på plats före användning.

Användning:

Starta borren på låg hastighet för att säkerställa precision och kontroll.
Öka gradvis hastigheten samtidigt som du upprätthåller en stadig hand.
Applicera jämnt tryck, men undvik överdriven kraft för att förhindra verktygsbrott.
Kontrollera periodiskt framstegen och reamerns tillstånd under användning.
Efter att ha slutfört kammartjänsten, rengör reamern för att ta bort skräp.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller slitna reamers i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte reamers i vanligt hushållsavfall. Kontakta istället din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta
avfallsmetoder.
Se till att alla förpackningsmaterial återvinns eller bortskaffas på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, vänligen hänvisa till produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare
hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och följer riktlinjerna i denna manual. Din ansvarsfulla användning av denna
produkt bidrar till en säkrare miljö för alla.
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Bezpečnostní pokyny pro RIMFIRE CARTRIDGES
MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .17 HMR
FINISH, REDMAN W/.166" PILOT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .17 HMR
FINISH, REDMAN W/.166" PILOT. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné
zacházení a používání tohoto produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Prosím,
pečlivě si přečtěte tento průvodce, abyste porozuměli nezbytným opatřením a postupům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a municí s opatrností. Zacházejte s každou střelnou zbraní, jako by
byla nabitá.
Zajistěte, aby jste se nacházeli v bezpečném prostředí při používání tohoto produktu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a munice.
Udržujte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte své reamery na známky poškození nebo opotřebení před a po použití.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání tohoto produktu noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a
sluchátka.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez překážek.
Nepoužívejte reamer, pokud je poškozený nebo pokud není pilot správně zajištěn.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit v strojích.
Vždy používejte reamer v souladu se specifikacemi výrobce, abyste se vyhnuli poruchám.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s nástroji z rychlořezné oceli, včetně ostrých hran a létajících
úlomků.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby reamer byl kompatibilní se specifikacemi vaší střelné zbraně.
Pevně připevněte reamer k odpovídajícímu vrtačce nebo stroji.
Ověřte, že je pilot správně zarovnaný a pevně na svém místě před použitím.

Použití:

Začněte vrtání na nízké rychlosti, abyste zajistili přesnost a kontrolu.
Postupně zvyšujte rychlost, přičemž si udržujte stabilní ruku.
Aplikujte stálý tlak, ale vyhněte se nadměrné síle, abyste předešli zlomení nástroje.
Pravidelně kontrolujte pokrok a stav reameru během používání.
Po dokončení procesu vyřezávání komory vyčistěte reamer, abyste odstranili veškeré nečistoty.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované reamery v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte reamery do běžného domácího odpadu. Místo toho kontaktujte místní úřad pro správu odpadu
pro správné metody likvidace.
Zajistěte, aby veškeré obalové materiály byly recyklovány nebo likvidovány odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu ohledně RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, prosím, odkazujte na obal výrobku nebo navštivte webové stránky výrobce pro další pomoc.

Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v této příručce. Vaše zodpovědné
používání tohoto produktu přispívá k bezpečnějšímu prostředí pro všechny.


